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1: OPENING OF THE MEETING, 
ADOPTION OF THE AGENDA AND 
ORDER OF BUSINESS 

1 : OUVERTURE DE LA RÉUNION, 
ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR ET 
DE L’ORDRE DES TRAVAUX 

 

CDDH-BU(2022)OJ01 
 

CDDH-BU(2022)OJ01 
 

The Bureau of the Steering Committee for 
Human Rights (CDDH-BU) held its 107th 
meeting from 5 to 6 May 2022 in a hybrid 
format from Paris. The meeting was chaired by 
Ms Kristine LIĊIS (Latvia). The list of 
participants appears in Appendix I. The 
agenda as adopted appears in Appendix II. 
 

Le Bureau du Comité directeur pour les droits 
de l’homme (CDDH-BU) a tenu sa 107e réunion 
du 5 au 6 mai 2022 sous forme hybride depuis 
Paris. La réunion est présidée par Mme Kristine 

LIĊIS (Lettonie). La liste des participants figure 
à l’Annexe I. L’ordre du jour tel qu’adopté figure 
à l’Annexe II. 
 

2: DRAFT ANNOTATED AGENDA OF 
THE FORTHCOMING CDDH PLENARY 
MEETING 

2 : PROJET D’ORDRE DU JOUR 
ANNOTÉ DE LA PROCHAINE RÉUNION 
PLÉNIÈRE DU CDDH 

 

CDDH(2022)OJ01 
 

 

CDDH(2022)OJ01 
 

The Bureau examined the preliminary draft 
annotated agenda of the 96th meeting of the 
CDDH (14 – 17 June 2022) and as regards: 

Le Bureau examine l’avant-projet d’ordre du 
jour annonté de la 96e réunion du CDDH ( 14 – 
17 juin 2022) et pour les points suivants : 
 

Recommendations of the Parliamentary 
Assembly: 
- took note that the Committee of Ministers 

may ask the CDDH to comment on certain 
recommendations adopted by the 
Parliamentary Assembly at its April 2022 
part-session; 

Recommandations de l’Assemblée 
parlementaire : 
- note que le Comité des Ministres pourrait 

inviter le CDDH à faire des commentaires sur 
certaines recommandations adoptées par 
l’Assemblée parlementaire à sa partie de 
session d‘avril 2022 ; 

Work on the system of the Convention: 
- examined the comments submitted by 

members of the Committee of Experts on 
the system of the European Convention on 
Human Rights (DH-SYSC) on the draft 
Guidelines on the prevention and 
remedying of violations of the European 
Convention on Human Rights, as prepared 
by the DH-SYSC-V; 

- agreed to present a compromise proposal 
in response to those comments to the 
CDDH at its forthcoming meeting (see 
Appendix III); 

- took note of the report of the 4th meeting 
of the DH-SYSC-IV and of preparations for 
its 5th meeting; 

- agreed to propose the creation of a new 
Drafting Group on issues relating to judges 
of the European Court of Human Rights 
(DH-SYSC-JC), under the authority of the 
DH-SYSC, on the basis of the draft terms 
of reference (document CDDH(2022)02); 

- exchanged views on the scope of the work 
of the DH-SYSC-JC, which it considered 
should include the work of the Advisory 
Panel of experts on candidates for election 

Travaux relatifs au système de la 
Convention :  
- examine les commentaires transmis par les 

membres du Comité d’experts sur le système 
de la Convention européenne des droits de 
l’homme (DH-SYSC) sur le projet de Lignes 
directrices pour prévenir et remédier aux 
violations de la Convention européenne des 
droits de l’homme, tel que préparé par le DH-
SYSC-V ; 

- convient de présenter une proposition de 
compromis au CDDH en réponse à ces 
commentaires lors de sa prochaine réunion 
(voir Annexe III) ;  

- prend note du rapport de la 4e réunion du DH-
SYSC-IV et des préparatifs de sa 5e réunion;  

- convient de proposer l‘établissement d’un 
nouveau Groupe de rédaction relatif au juges 
de la Cour européenne des droits de l’Homme 
(DH-SYSC-JC), sous l’autorité du DH-SYSC, 
sur la base du projet de mandat (document 
CDDH(2022)02) ;  

- échange des vues sur la portée des travaux 
du DH-SYSC-JC, qu’il estime devoir inclure 
les travaux d’un Groupe consultatif d’experts 
sur les candidats à l'élection des juges à la 

https://rm.coe.int/steering-committee-for-human-rights-comite-directeur-pour-les-droits-d/1680a62763
https://rm.coe.int/steering-committee-for-human-rights-comite-directeur-pour-les-droits-d/1680a62763
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as judge to the European Court of Human 
Rights and proposals on ensuring due 
recognition for judges’ status and service 
on the Court; 

- took note of the report of the 12th meeting 
of the ad hoc Negotiation Group (“47+1”) 
on the accession of the European Union to 
the European Convention on Human 
Rights and of preparations for its 13th 
meeting; 

Cour européenne des droits de l'homme et 
des propositions visant à assurer la 
reconnaissance du statut et de l‘ancienneté 
des juges de la Cour ; 

- pris note du rapport de la 12e réunion du 
Groupe de négociation ad hoc du CDDH sur 
l’adhésion de l’Union Européenne à la 
Convention européenne des droits de 
l’homme et des préparatifs de la 13e réunion ; 

Environment and human rights 
- took note of the results of the 3rd and 4th 

meetings of the CDDH-ENV, notably its 
adoption of a draft Committee of Ministers’ 
recommendation on human rights and the 
protection of the environment, with no 
outstanding disagreements; 

- encouraged CDDH members to submit 
any amendment proposals in writing in 
advance of the forthcoming CDDH 
meeting; 

- took note of preparations for the 5th 
meeting of the CDDH-ENV; 

Environnement et droits de l’homme 
- pris note des résultats des 3e et 4e réunions 

du CDDH-ENV, notamment de l’adoption du 
projet de recommandation du Comité des 
Ministres sur les droits de l’homme et la 
protection de l’environnement, sans 
désaccord en instance ; 

- encourage les membres du CDDH à 
soumettre toute proposition d’amendement 
par écrit avant la prochaine réunion du CDDH 
;  

- pris note des préparatifs de la 5e réunion du 
CDDH-ENV ;  

Human rights in situations of crisis 
- took note of the results of the 1st meeting 

of the CDDH-SCR and of preparations for 
its 2nd meeting; 

- took note that the deadlines for 
deliverables indicated in the CDDH-SCR 
terms of reference risked prejudicing the 
production of high quality, consensual 
texts, and agreed to propose to the CDDH 
that these deadlines be adjusted 
accordingly; 

Droits de l’homme en situations de crise 
- pris note des résultats de la 1e réunion du 

CDDH-SCR et des préparatifs de sa 2e 

réunion ; 

- pris note que les délais fixés pour les livrables 

dans le mandat du CDDH-SCR risquent de 

compromettre la production de textes 

détaillés de grande qualité, et convient de 

proposer au CDDH d'adapter ces délais en 

conséquence ; 

Measures against human trafficking for the 
purpose of labour exploitation 
- took note of the results of the 3rd and 4th 

meetings of the DH-TET, notably its 
adoption of a draft Committee of Ministers’ 
recommendation; 

- agreed to propose to the CDDH that, for 
technical reasons, the final section of the 
draft recommendation should be entitled 
“Explanatory report” rather than 
“Appendix”, with other consequential 
changes to be made as necessary; 

 

Mesures contre la traite des êtres humains à 
des fins d’exploitation par le travail 
- pris note des résultats des 3e et 4e réunions 

du DH-TET, en particulier de son adoption 
d’un projet de recommandation du Comité des 
Ministres ; 

- convient de proposer au CDDH, que pour des 
raisons techniques, la section finale du projet 
de recommandation sera nommée « Rapport 
explicatif » plutôt que « Annexe » et contenir 
d’autres modifications substantielles, le cas 
échéant.  

Gender equality 
- agreed to propose to the CDDH that it invite 

the chairpersons of its subordinate bodies 
to complete the thematic form on gender 
equality when concluding work on a 

Égalité de genre 
- convient de suggérer au CDDH qu’il invite les 

Président·e·s de ses instances subordonnées 
à compléter la fiche thématique sur l’égalité 
de genre à l’issue des travaux d’un livrable et 
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deliverable and to transmit it to the CDDH 
rapporteur on gender equality; 

de la transmettre au rapporteur du CDDH sur 
l’égalité de genre ;  

Representatives in outside activities 
- took note that the Committee on Artificial 

Intelligence (CAI), for which the position of 
CDDH representative (“focal point”) is 
currently vacant, had held its 1st meeting 
in April 2022; 

- recalling that the CDDH terms of reference 
required the preparation of a Handbook on 
human rights and artificial intelligence, 
agreed to invite a representative of the CAI 
to the forthcoming CDDH meeting; 

- took note that the Committee on 
Counterterrorism (CDCT) would meet on 
23 – 25  May 2022 to discuss a possible 
legal definition of “terrorism”; 

- agreed to invite CDDH members to 
express their interest in the vacant position 
of CDDH representative for the CDCT by 
written procedure, with a view to 
participating in the May 2022 CDCT 
meeting; 

Représentants dans des activités externes 
- pris note que le Comité sur l’Intelligence 

Artificielle (CAI), pour lequel une position de 
Représentant du CDDH (« point focal ») est 
actuellement vacant, a tenu sa 1e réunion en 
avril 2022 ; 

- rappellant que le mandat du CDDH stipule la 
préparation d’un Manuel sur les droits de 
l’homme et l’intelligence artificielle, convient 
d’inviter un représentant du CAI à la 
prochaine réunion du CDDH ;  

- note que le Comité de lutte contre le 
terrorisme (CDCT) se réunira du 23 au 25 mai 
2022 pour examiner une éventuelle définition 
juridique du terme « terrorisme » ; 

- convient d’inviter les membres du CDDH à 
exprimer leur intérêt au poste vacant de 
représentant du CDDH au CDCT par 
procédure écrite, en vue de participer à la 
réunion du CDCT en mai 2022 ; 

Invitees 
- agreed to invite the President of the 

European Court of Human Rights, Mr 
Robert Spano, to participate in the 
forthcoming CDDH meeting; 

- agreed to invite CDDH members to inform 
the Secretariat in advance of the 
forthcoming CDDH meeting of issues that 
they wished to raise with President Spano; 

Invités 
- convient d’inviter le Président de la Cour 

européenne des droits de l’Homme, M. Robert 
Spano, à participer à la prochaine réunion du 
CDDH ;  

- convient d’inviter les membres du CDDH à 
informer le Secrétariat, avant la prochaine 
réunion du CDDH, des points qu’ils 
souhaiteraient aborder avec le Président 
Spano ;  

Calendar 
- agreed that in future, Bureau meetings 

should be held approximately four weeks 
in advance of CDDH meetings; 

- instructed the Secretariat, in consultation 
with the Chairperson and in advance of the 
forthcoming CDDH meeting, to make 
proposals for provisional meeting dates 
during the first semester of 2023; 

Calendrier 
- convient qu’à l’avenir, les réunions du Bureau 

devront se tenir environ quatre semaines 
avant les réunions du CDDH ; 

- charge le Secrétariat, en consultation avec la 
Présidente et avant la prochaine réunion du 
CDDH, de soumettre des projets de dates 
pour le premier semestre 2023 ; 

- instructed the Secretariat, in consultation 
with the Chairperson, to revise the draft 
agenda of the forthcoming CDDH meeting 
in accordance with the discussions and 
decisions at the present meeting, for 
distribution forthwith. 

 

- charge le Secrétariat, en consultation avec la 
Présidente de réviser le projet d’ordre du jour 
de la prochaine réunion du CDDH 
conformément aux discussions et aux 
décisions prises lors de la présente réunion 
et de le diffuser sans délais ; 

3: OTHER BUSINESS 3 : QUESTIONS DIVERSES 

 

None. 
 

 

Aucune. 
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Appendix / Annexe I 
 

List of participants  
 

 
BUREAU MEMBERS / MEMBRES DU BUREAU 
 
Deputy Government Agent, Division for European and International Law, Human Rights Protection (dpt. 
V/7), Federal Chancellery, Austria / Autriche 
 
Ms Krista OINONEN, Government Agent before the ECtHR, Director, Unit for Human Rights Courts and 
Conventions, Ministry for Foreign Affairs, Finland / Finlande 
Apologised / excusée 
 
Mrs Krīstine LĪCIS, Government Agent before the ECtHR, Representative of the Government before 
International Human Rights Organisations, Ministry of Foreign Affairs, Latvia / Lettonie Chair of the Steering 
Committee for Human Rights / Présidente du Comité directeur pour les droits de l’homme (CDDH) 
  
Ms Nicola WENZEL, Government Agent before the ECtHR, Head of the Human Rights Unit, Federal 
Ministry of Justice and Consumer Protection, Germany / Allemagne 
 
Ms Babette KOOPMAN, Government Agent before the EctHR, Ministry of Foreign Affairs, the Netherlands / 
les Pays-Bas 
 
Mr Jan SOBCZAK, Agent of the Government before the European Court of Human Rights, Deputy Director, 
Legal and Treaty Department, Ministry of Foreign Affairs, Poland / Pologne 
 
Mr Alfonso BREZMES, Agent before the ECtHR, Head of the Human Rights Area of the Constitutional Law 
& Human Rights Department, Ministry of Justice, Spain / Espagne 
 
M. Alain CHABLAIS, Dr. iur., Département fédéral de justice et police DFJP, Office fédéral de la justice 
OFJ, Représentation de la Suisse devant la Cour européenne des droits de l’Homme, Suisse / Switzerland  
 
 
AUTRES PARTICIPANTS / OTHER PARTICIPANTS  
 
Mr Hans-Jörg BEHRENS (Germany), Head of Unit IVC1, Human Rights Protection; Government Agent 
before the European Court of Human Rights, Bundesministerium der Justiz und für Verbraucherschutz, 
Berlin (Chaiperson of the DH-SYSC / Président du DH-SYSC) 
 
Ms Tonje MEINICH (Norway), Deputy Director General, Legislation Department, Ministry of Justice and 
Public Security, Oslo (Chaiperson of the “46 + 1” / Présidente du « 46 + 1 ») 
 
Mr Vit A. SCHORM (Czech Republic), Government Agent before the European Court of Human Rights, 
Ministry of Justice, Prague (Chaiperson of the DH-SYSC-V / Président du DH-SYSC-V) 
 
Mr Morten RUUD (Norway), Ministry of Justice and Public Security, Oslo (Chaiperson of the DH-TET / 
Président du DH-TET) 
 
 
SECRETARIAT 
 
DG I – Human Rights and Rule of Law / Droits de l’Homme et État de droit 
Council of Europe / Conseil de l'Europe, F-67075 Strasbourg Cedex  
 
Mr David MILNER, Head of the Human Rights Intergovernmental Cooperation Division / Chef de la Division 
de la coopération intergouvernementale en matière de droits de l’Homme, Secretary of the CDDH / 
Secrétaire du CDDH 
 

 
*   *   * 
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Appendix / Annexe II 
 

Agenda (as adopted) / Ordre du jour (tel qu’adopté) 
 
 
 
 
 
 

 

1: OPENING OF THE MEETING, 
ADOPTION OF THE AGENDA AND 
ORDER OF BUSINESS 

1 : OUVERTURE DE LA RÉUNION, 
ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR ET 
DE L’ORDRE DES TRAVAUX 

The Chair of the CDDH, Ms Kristine LIĊIS 

(Latvia), will open the meeting and invite the 

Bureau to adopt the agenda.  
 
 

La Présidente du CDDH, Mme. Kristine LIĊIS 

(Lettonie) ouvrira la réunion et invitera le CDDH à 
adopter l’ordre du jour et l’ordre des travaux  

2: DRAFT ANNOTATED AGENDA OF 
THE FORTHCOMING CDDH PLENARY 
MEETING 

2 : PROJET D’ORDRE DU JOUR 
ANNOTÉ DE LA PROCHAINE 
RÉUNION PLÉNIÈRE DU CDDH 

 
CDDH(2022)OJ01 
 

 
CDDH(2022)OJ01 
 

3: OTHER BUSINESS 3 : QUESTIONS DIVERSES 

  

4: ADOPTION OF THE BUREAU 
MEETING REPORT 

4 : ADOPTION DU RAPPORT DE 
RÉUNION DU BUREAU 

 
CDDH-BU(2022)R107 

 
CDDH-BU(2022)R107 
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Appendix / Annexe III 
 
 
 

 
Compromise proposal in response to 
comments submitted by members of the 
Committee of Experts on the system of the 
European Convention on Human Rights 
(DH-SYSC) on the draft Guidelines on the 
prevention and remedying of violations of 
the European Convention on Human 
Rights (document DH-SYSC(2022)01REV) 
 

 
Proposition de compromis en réponse aux 
commentaires soumis par les membres du 
Comité d’experts sur le système de la 
Convention européenne des droits de 
l’homme (DH-SYSC) sur le projet de Lignes 
directrices du Comité des Ministres aux 
Etats membres pour prévenir et remédier 
aux violations de la Convention 
européenne des droits de l’homme 
(document DH-SYSC(2022)01REV) 
 

 
Preamble paragraph 8bis. 
(Retained) 
 

 
Préambule paragraphe 8bis 
(Retenu) 
 

 
Guideline 1.3. 
 
“Member States should ensure that a gender 
equality perspective is incorporated and that 
the specific situation of persons belonging to 
vulnerable groups is taken into account, 
whenever appropriate, at all stages of policy 
development and when implementing these 
Guidelines.” 
 

 
Ligne directrice 1.3.  
 
« Les États membres devraient veiller à ce 
qu'une dimension d'égalité de genre soit 
intégrée et que la situation spécifique des 
autres personnes appartenant aux groupes 
vulnérables soit prise en compte, le cas 
échéant, à tous les stades de l'élaboration des 
politiques et lors de la mise en œuvre des 
présentes lignes directrices ».  
 

 
Guideline 3.3. 
 
“Member States should ensure equal access 
of women and men to efficient domestic 
remedies, notably by means of addressing 
economic and social inequalities, gender bias 
and gender stereotypes, as well as gaps in 
legislation or deficiencies in its 
implementation.” 
 

 
Ligne directrice 3.3.  
 
« Les États membres devraient assurer 
l'égalité d'accès des femmes et des hommes 
à des recours internes effectifs, notamment en 
remédiant aux inégalités économiques et 
sociales, aux préjugés et aux stéréotypes 
sexistes, ainsi qu'aux lacunes de la législation 
ou aux insuffisances de sa mise en œuvre ».  
 

 
 
 

 

 

 

 
 


